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WFZER R OMEE (F30) : It is crucially important to understand potential differences in
concept lexicalization among various languages. To tackle this linguistic issue and to
develop a computational mechanism for constructing a useful multilingual lexical ontology
based on existing lexical resources, the reported research developed a method to associate
possibly corresponding lexicalized concepts across languages by using a sense-tagged
corpus, and proposed a framework for representing a dynamically acquired
cross-lingual/interlingual lexical-conceptual relations.
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